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¡Peligro: 
Al usar aparatos es preciso tener en 
cuenta una serie de medidas de segu-
ridad para evitar lesiones o daños. Por 
este motivo, es preciso leer atentamen-
te este manual de instrucciones/adver-
tencias de seguridad. Guardar esta in-
formación cuidadosamente para poder 
consultarla en cualquier momento. En 
caso de entregar el aparato a terceras 
personas, será preciso entregarles, 
asimismo, el manual de instrucciones/
advertencias de seguridad. No nos 
hacemos responsables de accidentes 
o daños provocados por no tener en 
cuenta este manual y las instrucciones 
de seguridad. 

1. Instrucciones de seguridad 

• Comprobar que el aparato haya 
sido suministrado en buen estado. 
No conectar el aparato en caso de 
que haya sufrido algún daño.

• Antes de cada puesta en marcha, 
se ha de comprobar que el aparato 
y, en particular, el cable de cone-
xión no presenten daños. En caso 
de daños, diríjase a iSC GmbH.

• Utilizar el aparato sólo en espacios 
cerrados y secos.

• No abrir jamás el aparato ni entre 
en contacto con piezas con tensión 
aplicada: ¡Peligro de muerte!

• No sumergir jamás el aparato en 
agua: ¡Peligro de muerte!

• No colocar nunca el aparato en las 
inmediaciones de lugares húmedos 
o mojados (baño, ducha, piscina, 
etc.)  Instalar el calefactor de modo 
que ni el interruptor ni los demás re-
guladores puedan ser tocados por 

cualquier persona que se encuen-
tre en la bañera o ducha.

• No manejar jamás el aparato con 
las manos húmedas.

• Colocar el aparato de tal forma que 
resulte fácil acceder al enchufe.

• Desenchufar el aparato en caso de 
dejarlo fuera de servicio durante 
algún tiempo!

• No colocar directamente el aparato 
debajo de un enchufe.

• La caja se puede recalentar cuando 
el aparato esté en funcionamiento 
durante largos periodos de tiempo. 
Colocar el aparato de manera que 
sea imposible tocarlo de forma in-
voluntaria.

• No colocar nunca el aparato sobre 
alfombras de hilo largo.

• No se puede poner en funciona-
miento el aparato en espacios don-
de se utilicen o almacenen gases o 
productos inflamables (p. ej., disol-
ventes, etc.).

• Mantener alejados del aparato 
aquellos gases o productos alta-
mente inflamables.

• No poner en funcionamiento en 
recintos con peligro de incendio (p. 
ej., cobertizos de madera).

• Poner en funcionamiento el calefac-
tor solo con el cable de red comple-
tamente desenrollado.

• No adecuado para la instalación a 
cableado eléctrico fijo.

• No utilizar el aparato en criaderos 
de animales.

• No introducir objetos en los orificios 
del aparato, ¡peligro de descarga 
eléctrica y daños en el aparato!

• Mantener alejados del aparato a los 
niños, así como a las personas que 
se encuentren bajo los efectos de 
medicamentos o alcohol.
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• Los trabajos de mantenimiento y 
reparación sólo deben ser reali-
zados por personal especializado 
autorizado.

• Para la seguridad eléctrica, instalar 
un dispositivo de protección dife-
rencial (RCD).

• No utilizar el calefactor en el baño.
• Colocar el cable de conexión de tal 

modo que no se tropiece con él.
• El cable de red no debe pasar por 

encima de piezas del aparato a ele-
vada temperatura.

• No desenchufar tirando del cable. 
No transportar o arrastrar jamás el 
aparato tirando del cable.

• No enrollar el cable alrededor del 
aparato.

• No aplastar el cable o pasarlo por 
aristas vivas, ni por encima de enci-
meras calientes o llama viva.

• Aviso: Para evitar un sobrecalen-
tamiento, el calefactor no debe 
cubrirse. Peligro de incendio. Tener 
en cuenta el símbolo que aparece 
sobre el aparato (fig. 4).

• !Cuidado! Si el calefactor se conec-
ta automáticamente, pueden surgir 
riesgos. P.ej. los equipos cubiertos 
o que se hayan cambiado de sitio 
provisionalmente podrían provocar 
incendios.

• Este aparato podrá ser utilizado por 
niños a partir de 8 años y personas 
cuyas capacidades estén limitadas 
física, sensorial o psíquicamente, o 
que no dispongan de la experiencia 
y/o los conocimientos necesarios 
siempre y cuando estén vigiladas 
o hayan recibido formación o ins-
trucciones sobre el funcionamiento 
seguro del aparato y de los posi-
bles peligros. Está prohibido que 
los niños jueguen con el aparato. 

Los niños no podrán realizar los tra-
bajos de limpieza y mantenimiento 
a no ser que estén vigilados por un 
adulto.

• Mantener a los niños menores de 
3 años alejados a no ser que estén 
constantemente vigilados.

• Los niños entre los 3 y 8 años de 
edad solo podrán encender y apa-
gar el aparato bajo vigilancia o una 
vez se les ha instruido en el uso 
seguro del mismo y comprendan 
los posibles peligros que puede 
suponer su uso siempre y cuando 
el aparato se encuentre situado o 
instalado en una posición de uso 
normal. Los niños entre los 3 y 8 
años de edad no podrán enchufar 
el aparato a la toma de corriente, 
regular el aparato, limpiar el aparato 
ni realizar el mantenimiento que 
corre a cargo del usuario.

• ¡Cuidado! Algunas piezas del 
producto pueden estar muy 
calientes y provocar quemadu-
ras. Se ruega prestar especial 
atención en presencia de niños 
o personas que necesiten pro-
tección.

• Cuidado: Para evitar peligros provo-
cados porque se restaure de mane-
ra involuntaria el ajuste del limitador 
de la temperatura de protección, 
el aparato no se puede alimentar a 
través de un dispositivo de conmu-
tación externo, como por ejemplo 
un temporizador, ni conectar a un 
circuito de corriente que se conecte 
y desconecte regularmente a través 
de un equipo.

• AVISO: Este aparato no está equi-
pado con un dispositivo de regula-
ción de la temperatura ambiental. 
No utilizar el calefactor en habita-
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ciones pequeñas en las que haya 
personas que no puedan salir de 
ellas por sí mismas, a no ser que 
exista vigilancia constante. 

• Peligro! Cuando el cable de cone-
xión a la red de este aparato esté 
dañado, deberá ser sustituido por 
el fabricante o su servicio de asis-
tencia técnica o por una persona 
cualificada para ello, evitando así 
cualquier peligro.

¡Peligro!
Lea todas las instrucciones de 
seguridad e indicaciones. El incum-
plimiento de dichas instrucciones e in-
dicaciones puede provocar descargas, 
incendios y/o daños graves. Guarde 
todas las instrucciones de seguri-
dad e indicaciones para posibles 
consultas posteriores.

2. Descripción del aparato y 
volumen de entrega  

2.1. Descripción del aparato (fi g. 1)
1.  Patas de apoyo
2.  Temporizador
3.  Regulador del termostato
4.  Salida de aire del ventilador
5.  Interruptor del ventilador
6.  Graduador de caldeo 1
7.  Graduador de caldeo 2
8.  Material de montaje

2.2 Volumen de entrega
•  Abrir el embalaje y extraer cuidado-

samente el aparato.
•  Retirar el material de embalaje, así 

como los dispositivos de seguridad 
del embalaje y para el transporte (si 
existen).

•  Comprobar que el volumen de en-
trega esté completo.

•  Comprobar que el aparato y los 
accesorios no presenten daños 
ocasionados durante el transporte.

•  Si es posible, almacenar el emba-
laje hasta que transcurra el periodo 
de garantía.

Atención! 
¡El aparato y el material de embalaje 
no son un juguete! ¡No permitir que 
los niños jueguen con bolsas de 
plástico, láminas y piezas peque-
ñas! ¡Riesgo de ingestión y asfi xia!

• Convector
• Patas de apoyo (2 ud.)
• Material de montaje
• Manual de instrucciones original

3. Uso adecuado

El aparato puede utilizarse en espacios 
secos y cerrados como calefacción 
adicional. El aparato sólo puede poner-
se en funcionamiento si está montado 
completamente en pie sobre el suelo 
o colgado en la pared. No se permite 
el funcionamiento sobre una superfi cie 
inestable (como una cama). Está total-
mente prohibido montar el aparato en 
una pared que no posea la sufi ciente 
capacidad de carga o sea de un ma-
terial infl amable, así como en paredes 
inclinadas o en techos.

Este aparato sólo debe emplearse 
en aquellos casos para los que se ha 
destinado. Cualquier otro uso no será 
adecuado. En caso de uso inadecuado, 
el fabricante no se hace responsable 
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de daños o lesiones de cualquier tipo; 
el responsable es el usuario u operario 
de la máquina.

Es preciso tener en consideración que 
nuestro aparato no está indicado para 
un uso comercial, industrial o en taller. 
No asumiremos ningún tipo de garantía 
cuando se utilice el aparato en zonas 
industriales, comerciales o talleres, así 
como actividades similares.

4. Características técnicas

Tensión nominal:  ..... 230 V ~ 50/ 60 Hz
Potencia calorífi ca:  .................. 2000 W
Regulador del termostato: 
............  Regulable de forma progresiva
Clase de protección:  ..........................  I
Dimensiones aprox. del aparato 
sin patas de apoyo: ...59 x 12 x 37,5 cm

5. Antes de la puesta en 
marcha

Montaje
Aviso:
El aparato se puede colocar de pie en 
la habitación o montar en una pared. 
Se deben mantener las distancias míni-
mas. El aparato sólo se puede poner en 
funcionamiento en posición vertical y 
cuando esté completamente montado.
Observar el punto 1 “Instrucciones de 
seguridad”.

a) Montaje de pie (fi g. 2) 
Se debe mantener una separación 
mínima a la carcasa, es decir, 230 mm 
hacia los lados y 650 mm hacia delan-
te/arriba. 
¡Atención! Para evitar daños, colocar 
el calefactor sobre una base blanda 
cuando se desee montar de pie  (p. ej., 
sobre una alfombra). 
Al instalarlo compruebe que las patas 
de apoyo estén colocadas correcta-
mente (entalladura hacia el interior) con 
4 tornillos (A).

b) Montaje en pared (fi g. 3)
¡Atención! Asegurarse de que no se 
hallen ni cables eléctricos ni otras insta-
laciones (p. ej., conductos de agua) en 
la zona de las perforaciones.  Asegurar-
se de que el aparato esté bien fi jado a 
la pared, en posición horizontal. Utilizar 
exclusivamente material de sujeción 
adecuado en una pared que posea la 
sufi ciente capacidad de carga.
Los tacos y tornillos suministrados son 
adecuados para: hormigón, piedra na-
tural consistente, ladrillo macizo, ladrillo 
macizo de arena calcárea, ladrillo ma-
cizo de hormigón ligero, hormigón con 
celdillas (hormigón esponjoso).

Se debe mantener una separación 
mínima a la carcasa, es decir, 230 mm 
hacia los lados y 650 mm hacia delan-
te/arriba. La altura de montaje (canto 
superior calentador) debe ser inferior a 
180 cm.

• Para el montaje en pared no e re-
quieren las patas de apoyo.

• A la hora de seleccionar el lugar de 
instalación se debe tener en cuenta 
que, si existen listones de zócalo, 
se calculará la distancia mínima a 
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la caja o la altura de montaje desde 
el canto superior del listón.

• A continuación, taladrar los dos 
orificios de fijación de 6 mm de diá-
metro. El centro de los orificios se 
debe marcar y taladrar en posición 
horizontal a una distancia de 416 m 
y como mínimo a 580 mm sobre el 
suelo.

• Se atornilla un ángulo de fijación 
en el lado derecho y otro en el lado 
izquierdo de la pared.

• El resto de ángulos de fijación se 
sujetan con dos tornillos cortos en 
lugar de las patas de apoyo en la 
parte inferior del convector. Sirven 
como distanciadores respecto a la 
pared.

• Colgar el convector en la pared. 
Para ello, enganchar el ángulo de 
fijación en las ranuras.

6. Manejo

¡Atención! Antes de la puesta en 
marcha, comprobar que la tensión exis-
tente concuerda con la indicada en la 
placa de datos.

Tener en cuenta las instrucciones de 
seguridad indicadas bajo el punto 1.

En la primera puesta en marcha o tras 
un periodo largo sin haberlo puesto en 
marcha es posible que se produzcan 
brevemente olores. Eso no supone que 
haya una avería.

6.1 Interruptor para potencia de cal-
deo (fi g. 1): 

• potencia de caldeo baja - conectar 
el interruptor (pos. 6)

• potencia de caldeo media - conec-
tar el interruptor (pos. 7)

• potencia de caldeo máxima - co-
nectar los interruptores (pos. 6) y 
(pos. 7) 

6.2 Regulador del termostato/regu-
lador de temperatura ambiental 
(fi g. 1/pos. 3):

Conectar la potencia calorífi ca deseada 
mediante los dos botones pulsadores. 
Girar el regulador hacia “MAX” hasta 
alcanzar la temperatura ambiental de-
seada. A continuación, girar en sentido 
inverso el regulador hasta que se escu-
che un claro clic. El termostato conecta 
y desconecta el calefactor y se encarga 
de conseguir que la temperatura am-
biental sea prácticamente constante. 
Condición previa a tal efecto es que el 
calefactor se encuentre equipado de 
una potencia de caldeo sufi ciente para 
la sala que se ha de calentar.
Aviso: posición “MIN” = posición anti-
congelante

6.3 Interruptor del ventilador (fi g. 1/
pos. 5)

Conectar / desconectar el ventilador 
(salida de aire fi g.1/pos. 4)

Aviso: El ventilador funciona única-
mente cuando el regulador del termos-
tato está activado, es decir, cuando 
la temperatura ambiente fi jada en el 
regulador de temperatura es superior a 
la temperatura ambiente real. El ventila-
dor se puede poner en funcionamiento 
tanto con potencia calorífi ca (chorro de 
aire caliente) como sin potencia calorífi -
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ca (chorro de aire frío). 
Mantener alejado cualquier objeto un 
mínimo de 1 m de la salida de aire.

6.4 Temporizador (fi g. 1/pos. 2)
El reloj temporizador funciona exclu-
sivamente cuando el convector está 
conectado a la red. Con el interruptor 
integrado en el  reloj temporizador se 
conecta el convector. Para ello, las 
posiciones tienen los siguientes signi-
fi cados:
Posición “I” = el convector sólo se 
puede conectar o desconectar manual-
mente.
Posición “símbolo de reloj” = servicio 
automático, el convector se conecta o 
desconecta de forma automática.

Con el reloj temporizador se pueden 
programar varias fases de caldeo. Para 
el servicio automático, fi jar la hora de-
seada girando la escala en el sentido 
de las agujas del reloj. La fl echa del 
reloj temporizador indica la hora ajusta-
da. El momento de conexión se puede 
ajustar extrayendo los segmentos, 
mientras que la desconexión se obtiene 
presionando los segmentos. Cada seg-
mento corresponde a una periodo de 
15 minutos. El programa fi jado se repite 
cada 24 horas.

6.5 Protección contra sobrecalenta-
miento

Cuando se produce un sobrecalen-
tamiento, el aparato se desconecta 
automáticamente. Cuando esto ocurra, 
desconectar el aparato, desenchufarlo 
y dejarlo enfriar durante unos minutos. 
Tras solucionar la causa (p. ej., la rejilla 
de ventilación se encuentra cubierta), 
se podrá volver a conectar el aparato. 

Si se volviera a repetir dicho sobreca-
lentamiento, ponerse en contacto con 
el servicio técnico correspondiente.

7. Mantenimiento, limpieza 
y pedido de piezas de 
repuesto

¡Peligro!
Desenchufar el aparato siempre antes 
de realizar cualquier trabajo de limpieza

7.1 Limpieza
• Antes de iniciar los trabajos de lim-

pieza y reparación, se debe desco-
nectar el aparato, desenchufar de la 
red y dejar enfriar.

• Los trabajos de mantenimiento y 
limpieza deberán ser realizados ex-
clusivamente en un taller eléctrico 
autorizado o por iSC GmbH.

• Comprobar regularmente que el 
cable de red no sufra ningún tipo de 
defecto o daño. En caso de que el 
cable de red esté dañado, solo po-
drá ser cambiado por un electricista 
o por iSC GmbH teniendo en cuen-
ta las disposiciones pertinentes.

• Para limpiar la caja utilice un paño 
ligeramente húmedo.

• Retire el polvo usando un aspirador.

7.2 Mantenimiento 
No hay que realizar el mantenimiento a 
más piezas en el interior del aparato.
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7.3 Pedido de piezas de recambio:
Al solicitar recambios se indicarán los 
datos siguientes:
•  Tipo de aparato
•  No. de artículo del aparato
•  No. de identidad del aparato
•  No. del recambio de la pieza nece-

sitada.
Encontrará los precios y la información 
actual en www.isc-gmbh.info

8. Almacenamiento

Guardar el aparato y sus accesorios en 
un lugar oscuro, seco, protegido de las 
heladas e inaccesible para los niños. 
La temperatura de almacenamiento 
óptima se encuentra entre los 5 y 30 ˚C. 
Guardar la herramienta eléctrica en su 
embalaje original.

9. Eliminación y reciclaje

El aparato está protegido por un emba-
laje para evitar daños producidos por 
el transporte. Este embalaje es materia 
prima y, por eso, se puede volver a 
utilizar o llevar a un punto de recicla-
je. El aparato y sus accesorios están 
compuestos de diversos materiales, 
como, p. ej., metal y plástico.  Los apa-
ratos defectuosos no deben tirarse a la 
basura doméstica. Para su eliminación 
adecuada, el aparato debe entregarse 
a una entidad recolectora prevista para 
ello. En caso de no conocer ninguna, 
será preciso informarse en el organis-
mo responsable del municipio. 
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10. Subsanación de fallos

En la siguiente tabla se describen posibles fallos y se ofrecen soluciones para su 
eliminación. Si no se puede localizar ni subsanar el problema, será preciso poner-
se en contacto con su taller de asistencia técnica.

Avería Posibles causas Solución
El aparato no 
calienta 

- Aparato desenchufado. 

- El regulador del termostato 
está ajustado a una tempe-
ratura demasiado baja. 

- La protección contra sobre-
calentamiento ha saltado. 

- Enchufar el aparato. 

- Girar el regulador del ter-
mostato hacia la derecha 
para ajustar una temperatu-
ra superior. 

- Tener en cuenta el apartado 
6.5. 

El ventilador no 
funciona 

- El interruptor del ventilador 
está desconectado. 

- Conectar el interruptor del 
ventilador. 
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 Sólo para países miembros de la UE

No tirar herramientas eléctricas en la basura casera.

Según la directiva europea 2012/19/EU sobre aparatos usados electrónicos y eléc-
tricos y su aplicación en el derecho nacional, dichos aparatos deberán recojerse 
por separado y eliminarse de modo ecológico para facilitar su posterior reciclaje.

Alternativa de reciclaje en caso de devolución:
El propietario del aparato eléctrico, en caso de no optar por su devolución, está 
obligado a reciclar adecuadamente dicho aparato eléctrico. Para ello, también se 
puede entregar el aparato usado a un centro de reciclaje que trate la eliminación 
de residuos respetando la legislación nacional sobre residuos y su reciclaje. Esto 
no afecta a los medios auxiliares ni a los accesorios sin componentes eléctricos 
que acompañan a los aparatos usados.

Sólo está permitido copiar la documentación y documentos anexos del producto, o 
extractos de los mismos, con autorización expresa de iSC GmbH. 

Nos reservamos el derecho a realizar modifi caciones técnicas
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11.  Garantía

Estimado cliente:
Nuestros productos están sometidos a un estricto control de calidad. No obstante, 
lamentaríamos que este aparato dejara de funcionar correctamente, en tal caso, 
le rogamos que se dirija a nuestro servicio de atención al cliente en la dirección 
indicada en la parte inferior de la presente tarjeta de garantía. Con mucho gusto le 
atenderemos también telefónicamente en el número de servicio indicado a conti-
nuación. Para hacer válido el derecho de garantía, proceda de la siguiente forma:
1. Estas condiciones de garantía regulan prestaciones adicionales de garantía 

que el fabricante abajo mencionado se compromete a otorgar, de manera adi-
cional a la garantía legal, a los compradores de sus nuevos aparatos. Las pres-
taciones de garantía que le corresponden conforme a ley no se ven afectadas 
por la presente. Nuestra prestación de garantía es gratuita para usted.

2. La garantía se extiende exclusivamente a defectos en un aparato nuevo adqui-
rido por usted del fabricante abajo mencionado, ocasionados por fallos de ma-
terial o de producción, y está limitada, según nuestra elección, a la reparación 
de los defectos o al cambio del aparato. 
Es preciso tener en consideración que nuestro aparato no está indicado para 
un uso comercial, industrial o en taller. Por lo tanto, no procederá un contrato 
de garantía cuando se utilice el aparato dentro del periodo de garantía en zo-
nas industriales, comerciales o talleres, así como actividades similares.

3. Nuestra garantía no cubre: 
- Daños en el aparato ocasionados por la no observancia de las instrucciones 
de montaje o por una instalación no profesional, no observancia de las instruc-
ciones de uso (como, p. ej., conexión a una tensión de red o corriente no indi-
cada) o la no observancia de las disposiciones de mantenimiento y seguridad 
o por la exposición del aparato a condiciones anormales del entorno o por la 
falta de cuidado o mantenimiento.  
- Daños en el aparato ocasionados por aplicaciones  impropias o indebidas 
(como, p. ej., sobrecarga del aparato o uso de herramientas o accesorios no 
homologados), introducción de cuerpos extraños en el aparato (como, p. ej., 
arena, piedras o polvo, daños producidos por el transporte), uso violento o in-
fl uencias externa (como, p. ej., daños por caídas).  
- Daños en el aparato o en piezas del aparato provocados por el desgaste na-
tural, habitual o producido por el uso.

4. El periodo de garantía es de 36 meses y comienza en la fecha de la compra 
del aparato. El derecho de garantía debe hacerse válido, antes de fi nalizado el 
plazo de garantía, dentro de un periodo de dos semanas una vez detectado el 
defecto. El derecho de garantía vence una vez transcurrido el plazo de garan-
tía. La reparación o cambio del aparato no conllevará ni una prolongación del 
plazo de garantía ni un nuevo plazo de garantía ni para el aparato ni para las 
piezas de repuesto montadas. Esto también se aplica en el caso de un servicio 
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in situ.
5. Para hacer efectivo su derecho a garantía, registre su aparato defectuoso en: 

www.isc-gmbh.info. Si nuestra prestación de garantía incluye el defecto apare-
cido en el aparato, recibirá de inmediato un aparato reparado o nuevo de vuel-
ta.

Naturalmente, también solucionaremos los defectos del aparato que no se en-
cuentren comprendidos o ya no se encuentren comprendidos en la garantía, en 
este caso contra reembolso de los costes. Para ello, envíe el aparato a nuestra 
dirección de servicio técnico.

Service Aldi
Comercial Einhell, S.A.
Travesia Villa Ester, 9 B
Poligono Industrial El Nogal
E-28119 Algete-Madrid

 0034 91 729 48 88
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D  erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie und 
Normen für Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F déclare la conformité suivante selon la directive CE et les 
normes concernant l’article

I dichiara la seguente conformità secondo la direttiva UE e 
le norme per l’articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU 
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 
normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com a 
directiva CE e normas para o artigo

DK attesterer følgende overensstemmelse i medfør af 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-direktiv och 
standarder för artikeln

FIN vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien 
vaatimukset 

EE tõendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
CZ vydává následující prohlášení o shodě podle směrnice EU 

a norem pro výrobek
SLO potrjuje sledečo skladnost s smernico EU in standardi za 

izdelek
SK vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa smernice 

EÚ a noriem pre výrobok
H a cikkekhez az EU-irányvonal és Normák szerint a 

következő konformitást jelenti ki

PL deklaruje zgodność wymienionego poniżej artykułu z 
następującymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG декларира съответното съответствие съгласно 
Директива на ЕС и норми за артикул

LV paskaidro šādu atbilstību ES direktīvai un standartiem
LT apibūdina šį atitikimą EU reikalavimams ir prekės normoms
RO declară următoarea conformitate conform directivei UE şi 

normelor pentru articolul
GR δηλώνει την ακόλουθη συμμόρφωση σύμφωνα με την 

Οδηγία ΕΚ και τα πρότυπα για το προϊόν
HR potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
BIH potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
RS potvrđuje sledeću usklađenost prema smernicama EZ i 

normama za artikal 
RUS следующим удостоверяется, что следующие продукты 

соответствуют директивам и нормам ЕС
UKR проголошує про зазначену нижче відповідність виробу 

директивам та стандартам ЄС на виріб
MK ја изјавува следната сообрзност согласно 

ЕУ-директивата и нормите за артикли
TR Ürünü ile ilgili AB direktifl eri ve normları gereğince aşağıda 

açıklanan uygunluğu belirtir
N erklærer følgende samsvar i henhold til EU-direktivet og 

standarder for artikkel
IS Lýsir uppfyllingu EU-reglna og annarra staðla vöru
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